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SLINAMAR

Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2_-04
Szarvasi Gt 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BEU HUM0732346-
HUNGARY - 5600 Békéscsaba .
Delivery Note
Delivery note: 191239 Delivery Date: Nowember 14, 2022
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.p.A
Szarvasi (1t 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A g %
Via det Ciclamini 4 } ng 0%2
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA 5-01 UB l 8\%3
Agreement no: 13903 _ Place of dlspatch Bekescsaba
Responsibla: Piroska Lejla Szabd Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AR 54 UAR/ AR 67 ALF
Line Partno Customer part no Quantity Uom Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place ofstorage Consumption Point
1 2510609800-0 2510650100 4896 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 160733 8708509980
DAl
169831 167722
e Ua
EKAER:
Packaging: -
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETS: 51 KI Jj
501722 MAGNA DCT300 talca: 306 E H N E k) NAG E L S.rd.
ACCETTAZIONE MERCE
Total colli: 51 Quantita dichiarata:
. Quantlta effertiva; ngq (7
Net weight: 19 183 kg Tipo Iiphallaggio S-‘
Grpss weight: 23154 kg Quaptita Imatli:
Corfformita aje schede d'imbgilo: JE
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"Ricevuto con riserva di
verifica su qualia e cuaniit "
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=15 und 21, 22 auszufiilen unler der Vemntwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a feladé 6l ki sajat feleldssépére

™ %Feladd (Név, cim, orszdg) % NEMZETKOZI FUVARLEVEL ild s

1 sender (n ' d:i cry) w INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Cl\/[R Példany 7/7
ender (Name, address, COUmLIy,... INTERNATIONALER FRACHTBRIEFR N° 2022/51920

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvatozisra ¢ltérd megdllapodds esetén is a Nemzethozi Amluvarozisi egyezmény

HUNGARY N

(CMR) rendelkezései nz ininyaddk,

5600 BEKESCSABA

This carringe is subject. nonwithstanding any clause to the contrmary o the Convention an
the Coniract for the International Caniage of Goods by Road (CMR)

SZARVAST UT 86-88.

Diese Befrderung unterliegt roiz einer gegenteiligen Abmachung den Bestiimnungen
des Ubereinkommens &iber den Befdrderungsvertrag Im Internationalen

Strassengiiterverkehr (CMR)

Atvevs (Név, cim, orszég)
Consignee {Name, address, country)...

Fuvarozo (Név, cim, orszag)

MAGNA PT S5.P. A.

8 Carrier (Namg, address, gountryl... A oy

ITALY

K E TOAV
[ A_2

('J

70026 MODUGNO

-__

5

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Az aru kiszolgdltatdsi helye (helyséq, orszag)

Tovébbi fuvarozdk (Név, cim, orszig)

3 Place of delivery of the goods (Place, country}... 17 Buccessive carriers (Name, address, country)...
helység / place/ Ont MODUGNO T
orszig/country/Land LT ITALY /S ~

16

4 Az aru itvéteiének helye és lddpontja {helység,
orszag, idépont)... 18 Fuvarozd fenntartésai és bejegyzései
helység/place/Ot =~ BEKESCSABA Carrier's reservations and observatioms...
orszig/country/ Land - HU HUNGARY
iddpont { date /Datem  2022-11-14

5 Mellékelt okminyok
Ennexed documents...

Delivery Nr.: 191239
Jel 85 szim Darabszim Csomagolis média Aru megnevezése Statisztikai szdm Bruttd stily (kg) Térfogat

6 MarksandNos 7 Numberofpackages 8 Method of packing 9 Name of the goods Statistical number Gross weight in kg 1 2 volume
Kermzeichen # Anzahl der Art der Verpackunyg Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Uming
und Nummem Packstiicke Gules

51 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 154

HOUSING
Osztély, szim, beti / Class, Nimber, Letter / Klasse, Zifier, Buchstabe ADR sum: 23 154
A feladd rendelkezései (Vam- és egy€b hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznen Atvevd
413 Senders instruetions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisunpen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency. .. Congignee. ..

Visszatéritds
1 Reimbursement
Rickerstartung

1 5 Fuvard{j fizetési rendelkezések ¢ Directions as to freight payment » Frachtzahlungsamveisungen

20 Kiildnleges megallapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid, frei

bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei

B e b1540781

Kidllitds helye, idopontin.  Béké&scsaba 2p022-11-14 Az druditvétele;  Kelet:
Established in an 20 24 Goods received:  Date 01 vovvvunenrve 200vaeneerserennee
Ausgefertigt in \ on = Gutempfangen:  Datumam
A feladd aldinisa és bélyegzije A fuvaroz§ aldirisa és bclycg,zojc
alure aj [¥1 23 Signature dnd stamp of the carrier
EJ i@ éﬁl’ﬂembscn ers Unterschrifynd Stempel des Frachfithrers ) .
N& TGty . y Az atvevd aldirdsa és bélyegzdje

/ARG | Rakstly
Vehicla...|Registration..| Useful loa...
AR 54 UAR

AR 67 ALP

S
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Signature and stamp of the consigneg..
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